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Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

WINCH SHACKLE
USER MANUAL

MODEL: G209-2T/G209-3.25T/G209-4.75T/8T

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL: G209-2T/G209-3.25T/G209-4.75T/8T

(The picture is for reference only; please refer to the actual object)

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

WINCH SHACKLE
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

WARNING:
Read this material before using this product. Failure to do so can result in
serious injury.
1. This product is not a toy. Do not allow children to play with this item.
2. Use as intended only.
3. Do not overload; ensure use within its bearing capacity.
4.Assemble only according to these instructions. Improper assembly can
create hazards.

5.Do not assemble when tired or when under the influence of alcohol,
drugs or medication.

Before installation:
1. Confirm the model
Before use, make sure that the selected winch shackle type matches the

corresponding product requirements, including load rating, size and
applicable environment.
2. Security check
Check the rated load on the product. Overload is strictly prohibited.
Ensure that the shackle body and the cross pin are firmly assembled,

and there is no loosening.
3. Install it correctly
When connecting shackles, ensure that the force direction is correct to

avoid transverse force or torsion deformation.
Do not replace the pin with a bolt or metal rod other than the original one.

4. Maintenance
Perform regular maintenance checks to keep the surface of the shackle

clean to avoid corrosion affecting its strength.
If any abnormal situation is found, it should be replaced in time. Do not

continue to use the shackle that has been deformed, worn or has safety
risks.
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DIRECTION FOR USE

1. Remove the bolt.

2.Put on the tow rope.

3. Screw up the bolt. At the
same time, check whether the
bolt is tightened.
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4. Product usage scenario
diagram.

Items Description

1 Name Winch Shackle

2 Model G209-2T

3 Parameter
Size：1/2inch
Dominant color：black
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Items Description

1 Name Winch Shackle

2 Model G209-3.25T

3 Parameter
Size：5/8inch
Dominant color：black

Items Description

1 Name Winch Shackle

2 Model G209-4.75T

3 Parameter
Size：3/4inch Dominant color：orange
Size：3/4inch Dominant color：black
Size：3/4inch Dominant color：red

Items Description

1 Name Winch Shackle

2 Model 8T

3 Parameter
Size：3/4inch Dominant color：orange
Size：3/4inch Dominant color：black
Size：3/4inch Dominant color：red
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Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW
2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim Place,
Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support
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Assistance technique et certificat de garantie électronique
www.vevor.com/support

MANILLE DE TREUIL
MANUEL DE L'UTILISATEUR
MODÈLE : G209-2T/G209-3.25T/G209-4.75T/8T

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODÈLE: G209-2T/G209-3.25T/G209-4.75T/8T

(L'image est uniquement à titre de référence ; veuillez vous référer à l'objet réel)

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

WINCH SHACKLE
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

AVERTISSEMENT:
Lisez ce document avant d'utiliser ce produit. Ne pas le faire peut entraîner
des blessures graves.
1. Ce produit n’est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec cet
article.
2. Utiliser uniquement comme prévu.
3. Ne surchargez pas ; garantir une utilisation dans les limites de sa
capacité portante.

4.Assemblez uniquement selon ces instructions. Un assemblage incorrect
peut créer des dangers.

5. Ne vous rassemblez pas lorsque vous êtes fatigué ou sous l'influence
de l'alcool, de drogues ou de médicaments.

Avant l'installation :
1. Confirmez le modèle
Avant utilisation, assurez-vous que le type de manille de treuil

sélectionné correspond aux exigences du produit correspondant, y
compris la capacité de charge, la taille et l'environnement applicable.
2. Contrôle de sécurité
Vérifiez la charge nominale du produit. La surcharge est strictement

interdite.
Assurez-vous que le corps de la manille et la goupille transversale sont

fermement assemblés et qu'il n'y a pas de desserrage.
3. Installez-le correctement
Lors de la connexion des manilles, assurez-vous que la direction de la

force est correcte pour éviter une force transversale ou une déformation
par torsion.
Ne remplacez pas la goupille par un boulon ou une tige métallique autre

que celui d'origine.
4. Entretien
Effectuez des contrôles d'entretien réguliers pour garder la surface de la
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manille propre afin d'éviter que la corrosion n'affecte sa résistance.
Si une situation anormale est détectée, elle doit être remplacée à temps.

Ne continuez pas à utiliser la manille qui a été déformée, usée ou qui
présente des risques pour la sécurité.

DIRECTION FOR USE

1. Retirez le boulon.

2. Mettez la corde de
remorquage.
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3. Vissez le boulon. En même
temps, vérifiez si le boulon est
serré.

4. Diagramme de scénario
d'utilisation du produit.
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Articles Description

1 Nom Manille de treuil

2 Modèle G209-2T

3 Paramètre
Taille: 1/2 pouces
Couleur dominante : noir

Articles Description

1 Nom Manille de treuil

2 Modèle G209-3.25T

3 Paramètre
Taille: 5/8 pouces
Couleur dominante : noir

Articles Description

1 Nom Manille de treuil

2 Modèle G209-4.75T

3 Paramètre
Taille ： 3/4 pouces Couleur dominante ： orange
Taille ： 3/4 pouces Couleur dominante ： noir
Taille ： 3/4 pouces Couleur dominante ： rouge

Articles Description
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1 Nom Manille de treuil

2 Modèle 8T

3 Paramètre
Taille ： 3/4 pouces Couleur dominante ： orange
Taille ： 3/4 pouces Couleur dominante ： noir
Taille ： 3/4 pouces Couleur dominante ： rouge

Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importé en Australie : SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETASTWOOD
NSW 2122 Australie
Importé aux États-Unis : Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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Assistance technique et certificat de garantie électronique
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support
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Zertifikat für technischen Support und E-Garantie
www.vevor.com/support

WINDENSCHÄKEL
BENUTZERHANDBUCH

MODELL: G209-2T/G209-3.25T/G209-4.75T/8T

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELL: G209-2T/G209-3,25T/G209-4,75T/8T

(Das Bild dient nur als Referenz; bitte beziehen Sie sich auf das tatsächliche
Objekt)

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

WINCH SHACKLE
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This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

WARNUNG:
Lesen Sie dieses Material, bevor Sie dieses Produkt verwenden.
Andernfalls kann es zu schweren Verletzungen kommen.
1. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Erlauben Sie Kindern nicht, mit
diesem Artikel zu spielen.
2. Nur bestimmungsgemäß verwenden.
3. Nicht überlasten; Sicherstellen, dass der Einsatz im Rahmen seiner
Tragfähigkeit erfolgt.

4.Montage nur gemäß dieser Anleitung. Durch unsachgemäße Montage
können Gefahren entstehen.

5. Bauen Sie das Gerät nicht auf, wenn Sie müde sind oder unter dem
Einfluss von Alkohol, Drogen oder Medikamenten stehen.

Vor der Installation:
1. Bestätigen Sie das Modell
Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass der ausgewählte

Windenschäkeltyp den entsprechenden Produktanforderungen entspricht,
einschließlich Tragfähigkeit, Größe und anwendbarer Umgebung.
2. Sicherheitsüberprüfung
Überprüfen Sie die Nennlast des Produkts. Überlastung ist strengstens

untersagt.
Stellen Sie sicher, dass der Schäkelkörper und der Querstift fest

zusammengebaut sind und sich nicht lösen.
3. Installieren Sie es richtig
Achten Sie beim Verbinden von Schäkeln auf die richtige Kraftrichtung,
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um Querkräfte oder Torsionsverformungen zu vermeiden.
Ersetzen Sie den Stift nicht durch einen anderen Bolzen oder eine

andere Metallstange als den Originalstift.
4. Wartung
Führen Sie regelmäßige Wartungskontrollen durch, um die Oberfläche

des Schäkels sauber zu halten und Korrosion zu vermeiden, die seine
Festigkeit beeinträchtigt.
Wenn eine ungewöhnliche Situation festgestellt wird, sollte diese

rechtzeitig ersetzt werden. Verwenden Sie den Schäkel nicht weiter, wenn
er deformiert oder abgenutzt ist oder ein Sicherheitsrisiko birgt.

DIRECTION FOR USE

1. Entfernen Sie die Schraube.

2.Ziehen Sie das Abschleppseil
an.
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3. Schrauben Sie die Schraube
fest. Überprüfen Sie
gleichzeitig, ob die Schraube
festgezogen ist.

4. Diagramm des
Produktnutzungsszenarios.
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Artikel Beschreibung

1 Name Windenschäkel

2 Modell G209-2T

3 Parameter
Größe: 1/2 Zoll
Dominante Farbe: Schwarz

Artikel Beschreibung

1 Name Windenschäkel

2 Modell G209-3.25T

3 Parameter
Größe: 5/8 Zoll
Dominante Farbe: Schwarz

Artikel Beschreibung

1 Name Windenschäkel

2 Modell G209-4.75T

3 Parameter
Größe: 3/4 Zoll. Dominante Farbe: Orange
Größe: 3/4 Zoll. Dominante Farbe: Schwarz
Größe: 3/4 Zoll. Dominante Farbe: Rot

Artikel Beschreibung
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1 Name Windenschäkel

2 Modell 8T

3 Parameter
Größe: 3/4 Zoll. Dominante Farbe: Orange
Größe: 3/4 Zoll. Dominante Farbe: Schwarz
Größe: 3/4 Zoll. Dominante Farbe: Rot

Adresse : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, Baoshanqu,
Shanghai 200000 CN.
Importiert nach AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
In die USA importiert: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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Zertifikat für technischen Support und E-Garantie
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support
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Supporto tecnico e certificato di garanzia elettronica
www.vevor.com/support

GRILLO DEL VERRICELLO
MANUALE D'USO

MODELLO: G209-2T/G209-3.25T/G209-4.75T/8T

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELLO: G209-2T/G209-3.25T/G209-4.75T/8T

(L'immagine è solo di riferimento; fare riferimento all'oggetto reale)

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

WINCH SHACKLE
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

AVVERTIMENTO:
Leggere questo materiale prima di utilizzare questo prodotto. In caso
contrario si potrebbero causare lesioni gravi.
1. Questo prodotto non è un giocattolo. Non permettere ai bambini di
giocare con questo oggetto.
2. Utilizzare solo come previsto.
3. Non sovraccaricare; garantire l'uso entro la sua capacità portante.
4.Montare solo seguendo queste istruzioni. Un montaggio improprio può
creare pericoli.

5.Non montare in caso di stanchezza o sotto l'effetto di alcol, droghe o
farmaci.

Prima dell'installazione:
1. Confermare il modello
Prima dell'uso, assicurarsi che il tipo di grillo del verricello selezionato

corrisponda ai requisiti del prodotto corrispondenti, inclusi coefficiente di
carico, dimensioni e ambiente applicabile.
2. Controllo di sicurezza
Controllare il carico nominale del prodotto. Il sovraccarico è

severamente vietato.
Assicurarsi che il corpo del grillo e il perno trasversale siano saldamente

assemblati e che non vi siano allentamenti.
3. Installalo correttamente
Quando si collegano i grilli, assicurarsi che la direzione della forza sia

corretta per evitare forze trasversali o deformazioni torsionali.
Non sostituire il perno con un bullone o un'asta metallica diversa da

quella originale.
4. Manutenzione
Eseguire controlli di manutenzione regolari per mantenere pulita la

superficie del grillo ed evitare che la corrosione ne comprometta la
resistenza.
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Se viene rilevata una situazione anomala, è necessario sostituirla in
tempo. Non continuare a utilizzare il grillo che è stato deformato, usurato o
presenta rischi per la sicurezza.

DIRECTION FOR USE

1. Rimuovere il bullone.

2.Mettere la fune di traino.
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3. Avvitare il bullone. Allo stesso
tempo, controlla se il bullone è
serrato.

4. Diagramma dello scenario di
utilizzo del prodotto.
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Elementi Descrizione

1 Nome Grillo del verricello

2 Modello G209-2T

3 Parametro
Dimensioni: 1/2 pollice
Colore dominante: nero

Elementi Descrizione

1 Nome Grillo del verricello

2 Modello G209-3.25T

3 Parametro
Dimensioni: 5/8 pollici
Colore dominante: nero

Elementi Descrizione

1 Nome Grillo del verricello

2 Modello G209-4.75T

3 Parametro
Dimensioni: 3/4 pollici. Colore dominante: arancione
Dimensioni: 3/4 pollici. Colore dominante: nero
Dimensioni: 3/4 pollici. Colore dominante: rosso

Elementi Descrizione
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1 Nome Grillo del verricello

2 Modello 8T

3 Parametro
Dimensioni: 3/4 pollici. Colore dominante: arancione

Dimensioni: 3/4 pollici. Colore dominante: nero
Dimensioni: 3/4 pollici. Colore dominante: rosso

Indirizzo : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importato in AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW
2122 Australia
Importato negli Stati Uniti: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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Supporto tecnico e certificato di garanzia elettronica
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support
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Soporte técnico y certificado de garantía electrónica
www.vevor.com/support

GRILLETE DE CABRESTANTE
MANUAL DE USUARIO

MODELO: G209-2T/G209-3.25T/G209-4.75T/8T

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELO: G209-2T/G209-3.25T/G209-4.75T/8T

(La imagen es solo para referencia; consulte el objeto real)

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

WINCH SHACKLE
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

ADVERTENCIA:
Lea este material antes de usar este producto. De lo contrario, se pueden
producir lesiones graves.
1. Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con
este artículo.
2. Úselo únicamente según lo previsto.
3. No sobrecargue; asegurar su uso dentro de su capacidad de carga.
4.Ensamble únicamente de acuerdo con estas instrucciones. Un montaje
inadecuado puede crear peligros.

5. No se reúna cuando esté cansado o bajo la influencia de alcohol,
drogas o medicamentos.

Antes de la instalación:
1. Confirma el modelo
Antes de usarlo, asegúrese de que el tipo de grillete de cabrestante

seleccionado coincida con los requisitos correspondientes del producto,
incluida la capacidad de carga, el tamaño y el entorno aplicable.
2. Control de seguridad
Verifique la carga nominal del producto. La sobrecarga está

estrictamente prohibida.
Asegúrese de que el cuerpo del grillete y el pasador transversal estén

firmemente ensamblados y que no se aflojen.
3. Instálalo correctamente
Al conectar los grilletes, asegúrese de que la dirección de la fuerza sea

correcta para evitar fuerzas transversales o deformaciones por torsión.
No reemplace el pasador con un perno o varilla metálica que no sea el

original.
4. Mantenimiento
Realice controles de mantenimiento periódicos para mantener limpia la

superficie del grillete y evitar que la corrosión afecte su resistencia.
Si se encuentra alguna situación anormal, se debe reemplazar a tiempo.
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No continúe usando el grillete que haya sido deformado, desgastado o
tenga riesgos de seguridad.

DIRECTION FOR USE

1. Retire el perno.

2.Coloque la cuerda de
remolque.
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3. Atornille el perno. Al mismo
tiempo, compruebe si el perno
está apretado.

4. Diagrama de escenarios de
uso del producto.
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Elementos Descripción

1 Nombre Grillete de cabrestante

2 Modelo G209-2T

3 Parámetro
Tamaño: 1/2 pulgada
Color dominante: negro

Elementos Descripción

1 Nombre Grillete de cabrestante

2 Modelo G209-3.25T

3 Parámetro
Tamaño: 5/8 pulgadas.
Color dominante: negro

Elementos Descripción

1 Nombre Grillete de cabrestante

2 Modelo G209-4.75T

3 Parámetro
Tamaño: 3/4 pulgadas Color dominante: naranja
Tamaño: 3/4 pulgadas Color dominante: negro
Tamaño: 3/4 pulgadas Color dominante: rojo

Elementos Descripción
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1 Nombre Grillete de cabrestante

2 Modelo 8T

3 Parámetro
Tamaño: 3/4 pulgadas Color dominante: naranja
Tamaño: 3/4 pulgadas Color dominante: negro
Tamaño: 3/4 pulgadas Color dominante: rojo

Dirección : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importado a AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW
2122 Australia
Importado a EE. UU.: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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Soporte técnico y certificado de garantía electrónica
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support
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Wsparcie techniczne i certyfikat e-gwarancji
www.vevor.com/support

SZEKLA WCIĄGARKI
INSTRUKCJA OBSŁUGI

MODELU: G209-2T/G209-3,25T/G209-4,75T/8T

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL: G209-2T/G209-3,25T/G209-4,75T/8T

(Zdjęcie ma charakter wyłącznie poglądowy; proszę zapoznać się z rzeczywistym
obiektem)

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

WINCH SHACKLE
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This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

OSTRZEŻENIE:
Przeczytaj ten materiał przed użyciem tego produktu. Niezastosowanie się
do tego może spowodować poważne obrażenia.
1. Ten produkt nie jest zabawką. Nie pozwalaj dzieciom bawić się tym
przedmiotem.
2. Używaj wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
3. Nie przeciążaj; zapewnić użytkowanie w granicach swojej nośności.
4.Montaż wyłącznie według niniejszej instrukcji. Nieprawidłowy montaż
może stworzyć zagrożenie.

5. Nie montuj, gdy jesteś zmęczony lub pod wpływem alkoholu,
narkotyków lub leków.

Przed instalacją:
1. Potwierdź model
Przed użyciem upewnij się, że wybrany typ szekli wciągarki odpowiada

odpowiednim wymaganiom produktu, w tym nośności, rozmiarowi i
odpowiedniemu środowisku.
2. Kontrola bezpieczeństwa
Sprawdź obciążenie znamionowe produktu. Przeciążanie jest surowo

zabronione.
Upewnij się, że korpus szekli i sworzeń poprzeczny są dobrze

zmontowane i nie ma poluzowań.
3. Zainstaluj go poprawnie
Podczas łączenia szekli należy upewnić się, że kierunek siły jest

prawidłowy, aby uniknąć wystąpienia siły poprzecznej lub odkształcenia
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skrętnego.
Nie wymieniaj sworznia na śrubę lub metalowy pręt inny niż oryginalny.

4. Konserwacja
Wykonuj regularne kontrole konserwacyjne, aby utrzymać powierzchnię

szekli w czystości i uniknąć korozji wpływającej na jej wytrzymałość.
Jeśli zostanie stwierdzona jakakolwiek nienormalna sytuacja, należy ją

na czas wymienić. Nie używaj szekli, która została zdeformowana, zużyta
lub stwarza zagrożenie dla bezpieczeństwa.

DIRECTION FOR USE

1. Wykręć śrubę.

2.Załóż linę holowniczą.
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3. Dokręć śrubę. Jednocześnie
sprawdź, czy śruba jest
dokręcona.

4. Schemat scenariusza użycia
produktu.
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Rzeczy Opis

1 Nazwa Szekla wciągarki

2 Model G209-2T

3 Parametr
Rozmiar: 1/2 cala
Dominujący kolor: czarny

Rzeczy Opis

1 Nazwa Szekla wciągarki

2 Model G209-3,25T

3 Parametr
Rozmiar: 5/8 cala
Dominujący kolor: czarny

Rzeczy Opis

1 Nazwa Szekla wciągarki

2 Model G209-4,75T

3 Parametr
Rozmiar: 3/4 cala Dominujący kolor: pomarańczowy
Rozmiar: 3/4 cala Dominujący kolor: czarny
Rozmiar: 3/4 cala Dominujący kolor: czerwony

Rzeczy Opis
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1 Nazwa Szekla wciągarki

2 Model 8T

3 Parametr
Rozmiar: 3/4 cala Dominujący kolor: pomarańczowy

Rozmiar: 3/4 cala Dominujący kolor: czarny
Rozmiar: 3/4 cala Dominujący kolor: czerwony

Adres : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, szanghaj
200000 CN.
Import do AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD NSW
2122 Australia
Import do USA: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim Place,
Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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Wsparcie techniczne i certyfikat e-gwarancji
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support
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Technische ondersteuning en e-garantiecertificaat
www.vevor.com/support

LIERBEUGEL
HANDLEIDING

MODEL: G209-2T/G209-3.25T/G209-4.75T/8T

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL: G209-2T/G209-3.25T/G209-4.75T/8T

(De afbeelding is alleen ter referentie; raadpleeg het werkelijke object)

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

WINCH SHACKLE
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

WAARSCHUWING:
Lees dit materiaal voordat u dit product gebruikt. Als u dit niet doet, kan dit
leiden tot ernstig letsel.
1. Dit product is geen speelgoed. Laat kinderen niet met dit artikel spelen.
2. Alleen gebruiken zoals bedoeld.
3. Overbelast niet; zorgen voor gebruik binnen zijn draagvermogen.
4.Monteer uitsluitend volgens deze instructies. Onjuiste montage kan
gevaren veroorzaken.

5. Niet monteren als u moe bent of onder invloed bent van alcohol, drugs of
medicijnen.

Vóór installatie:
1. Bevestig het model
Zorg er vóór gebruik voor dat het geselecteerde type lierbeugel

overeenkomt met de overeenkomstige productvereisten, inclusief
draagvermogen, grootte en toepasselijke omgeving.
2. Veiligheidscontrole
Controleer de nominale belasting van het product. Overbelasting is ten

strengste verboden.
Zorg ervoor dat het beugellichaam en de dwarspen stevig op elkaar zijn

gemonteerd en dat er geen sprake is van losraken.
3. Installeer het correct
Zorg er bij het verbinden van beugels voor dat de krachtrichting correct

is om dwarskracht of torsievervorming te voorkomen.
Vervang de pen niet door een andere bout of metalen staaf dan de

originele.
4. Onderhoud
Voer regelmatig onderhoudscontroles uit om het oppervlak van de

beugel schoon te houden en te voorkomen dat corrosie de sterkte ervan
aantast.
Als er een abnormale situatie wordt aangetroffen, moet deze op tijd
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worden vervangen. Gebruik geen beugels die vervormd of versleten zijn of
veiligheidsrisico's met zich meebrengen.

DIRECTION FOR USE

1. Verwijder de bout.

2. Doe de sleepkabel om.
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3. Schroef de bout vast.
Controleer tegelijkertijd of de
bout goed vastzit.

4. Scenariodiagram voor
productgebruik.
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Artikelen Beschrijving

1 Naam Lierbeugel

2 Model G209-2T

3 Parameter
Grootte: 1/2 inch
Dominante kleur: zwart

Artikelen Beschrijving

1 Naam Lierbeugel

2 Model G209-3.25T

3 Parameter
Maat: 5/8 inch
Dominante kleur: zwart

Artikelen Beschrijving

1 Naam Lierbeugel

2 Model G209-4.75T

3 Parameter
Grootte: 3/4 inch Dominante kleur: oranje
Grootte: 3/4 inch Dominante kleur: zwart
Grootte: 3/4 inch Dominante kleur: rood

Artikelen Beschrijving
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1 Naam Lierbeugel

2 Model 8T

3 Parameter
Grootte: 3/4 inch Dominante kleur: oranje
Grootte: 3/4 inch Dominante kleur: zwart
Grootte: 3/4 inch Dominante kleur: rood

Adres : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu, shanghai
200000 CN.
Geïmporteerd naar AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA
STREETEASTWOOD NSW 2122 Australië
Geïmporteerd naar de VS: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166
Anaheim Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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Technische ondersteuning en e-garantiecertificaat
www.vevor.com/support

https://www.vevor.com/support
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Teknisk support och e-garanticertifikat
www.vevor.com/support

WINCH SHACKLE
ANVÄNDARMANUAL

MODELL: G209-2T/G209-3.25T/G209-4.75T/8T

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODELL: G209-2T/G209-3.25T/G209-4.75T/8T

(Bilden är endast för referens; vänligen hänvisa till det faktiska objektet)

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

WINCH SHACKLE
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SAFETY INSTRUCTION AND PRECAUTIONS

VARNING:
Läs detta material innan du använder denna produkt. Underlåtenhet att
göra det kan resultera i allvarliga skador.
1. Denna produkt är inte en leksak. Tillåt inte barn att leka med detta
föremål.
2. Använd endast på avsett sätt.
3. Överbelasta inte; säkerställa användning inom sin bärighet.
4. Montera endast enligt dessa instruktioner. Felaktig montering kan skapa
faror.

5. Sätt dig inte ihop när du är trött eller påverkad av alkohol, droger eller
medicin.

Före installation:
1. Bekräfta modellen
Före användning, se till att den valda typen av vinschschackel matchar

motsvarande produktkrav, inklusive belastningsgrad, storlek och tillämplig
miljö.
2. Säkerhetskontroll
Kontrollera den nominella belastningen på produkten. Överbelastning är

strängt förbjuden.
Se till att bygelkroppen och tvärstiftet är ordentligt monterade och att det

inte lossnar.
3. Installera den korrekt
Vid anslutning av schacklar, se till att kraftriktningen är korrekt för att

undvika tvärkraft eller torsionsdeformation.
Byt inte ut stiftet mot en annan bult eller metallstång än den

ursprungliga.
4. Underhåll
Utför regelbundna underhållskontroller för att hålla ytan på bygeln ren för

att undvika att korrosion påverkar dess styrka.
Om någon onormal situation upptäcks bör den bytas ut i tid. Fortsätt inte
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att använda bygeln som har deformerats, slitits eller har säkerhetsrisker.

DIRECTION FOR USE

1. Ta bort bulten.

2. Sätt på draglinan.

3. Skruva upp bulten. Kontrollera
samtidigt om bulten är åtdragen.
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4.
Produktanvändningsscenariodiagra
m.

Föremål Beskrivning

1 namn Winch Shackle

2 Modell G209-2T

3 Parameter
Storlek: 1/2 tum
Dominerande färg: svart
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Föremål Beskrivning

1 namn Winch Shackle

2 Modell G209-3.25T

3 Parameter
Storlek: 5/8 tum
Dominerande färg: svart

Föremål Beskrivning

1 namn Winch Shackle

2 Modell G209-4.75T

3 Parameter
Storlek: 3/4 tum dominerande färg: orange
Storlek: 3/4 tum dominerande färg: svart
Storlek：3/4tum Dominant färg：röd

Föremål Beskrivning

1 namn Winch Shackle

2 Modell 8T

3 Parameter
Storlek: 3/4 tum dominerande färg: orange
Storlek: 3/4 tum dominerande färg: svart
Storlek：3/4tum Dominant färg：röd
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Adress : Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Importerad till AUS: SIHAO PTY LTD, 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australien
Importerad till USA: Sanven Technology Ltd., Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion House,
London Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX
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